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大学，一个美好的地方，听到这个词，脑海中就会马上浮现出拥挤的食

堂，热闹的操场，安静的自习室还有极具特色和乐趣的寝室卧谈文化。裹着被

子，谈着梦想，说着闲话，发着牢骚，聊着女孩，想着心事，出着点子，听着

各自的趣事……随着卧谈的结束大家一起进入甜蜜的梦乡……

有人说，大学中如果少了各种考试、过级，简直就是完美的。你也可能为

通不过四级考试而苦恼，为单词背了又忘而郁闷。当你翻开这本书，你就发现

这里的故事就是你的故事，这里描写的大学生活就是你的大学生活！相信读罢

此书，你就会发现原来那些恼人的词汇并不是什么过不去的坎。读着书中的每

个似曾相识的故事，品着句句犀利畅快的语句，你会感觉你像是每晚到501寝室

去串个门，听听他们侃大山，只不过他们的语句中间常常夹杂着一些平时在四

级词汇表上有些眼熟，但又像天书一样的词汇。潜移默化中，你会发现这些令

人讨厌的词汇，会忽然变得很顺口而且记忆深刻…… 

哈哈，不要觉得不可思议，这就是这本书的神奇之处，寓词于景，化繁为

简，用你自己的故事帮助你记住四级词汇。嬉笑间，那些恼人的词汇早已烂熟

于心。
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钱亦豪 
富家大公子，家境富裕，性格张扬，平时喜欢选择奢华的品牌并享受生活，有

点小资的生活情调，喜欢看电影、听音乐会等。比较花心，女朋友换了一批又一
批，但是随着年龄的增长，他越发了解了生活的艰辛，父母赚钱的辛苦，于是逐渐
成长起来。

肖潇 
寝室长。因为喜欢看书，了解了许多课外知识，所

以除了学习专业知识之外，其余的方面都比较精通。最
喜欢的是时事政治，经常给室友们讲解一些时事，精准
到位，故此让室友崇拜艳羡兼而有之。肖潇的语言风格
比较俏皮活泼，是寝室的活跃分子。

乔楚  
寝室里学习最好的学生。由于两耳不闻窗外事，

一心只读圣贤书，故此对外面的流行事物、话题都不
甚了解，经常被其余三人打趣。但是专业知识掌握得
非常扎实，有时候还会劝说其他室友好好学习，主动要
求为他们补课，但是经常费力不讨好；乔楚的优良成绩
来自于良好的家庭教育和父母的遗传基因，因此有很强
的家庭观念。

孟强
性格最初较为内敛，不太愿意说话。是个体育迷，

很喜欢篮球，但是苦于技术一般，所以对于篮球只有酷
爱的唏嘘，故此便以文达意，踊跃地向报社投稿，最后
逐渐变成了一个优秀的篮球评论写手。 

故 事 人 物 简 介
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隐身一族

“我说你们这帮家伙头像一个个都是灰的，既然 stealth（隐身）还开着 QQ 干嘛，你

们这样的就应该把你们拉进我的 black list （黑名单）里面。”孟强很不悦地朝着三个对着

monitor（显示器）发呆的室友说道。

“我每天魔兽，不能 attend to anything else（分身），哪有时间 chat （聊天）啊。”肖

潇对着屏幕里的 roles（角色）说。

“我主要是不想被那么多个‘她’看到，还要彼此寒暄。真的很 fatigue（累）啊。”亦豪

supplement（补充）道。

“我说老孟啊，你是不是得了 communication rage（交际狂躁症）啊，都 21 世纪了，

你不隐身，别人都觉得你特没 personality（个性），都不好意思跟人打招呼，按 Dickens（狄

更斯）的观点是，It is the best of times. It is the worst of times.（这是最好的时代也是

最差的时代。）” 肖潇情绪激昂地 analyze（分析）道，绝对一副过来人的 posture（姿态）。

“小隐隐于野，中隐隐于市，大隐隐于网。Living in seclusion（归隐）在中国古代就是

已有的人生态度。”乔楚的回答更是让大家觉得他就是个 hermit（隐士）了，也让大家 lose 

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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the thread（没有头绪）。

“我说你们几个又不是 spy （特务），conceal（潜伏）在暗处。更不是武林高手，神龙

见首不见尾，搞那么 mysterious （神秘的） 有必要吗？难道，在你们内心就没有感到一丝

loneliness（孤独）？”孟强的话有点 dead on the target（一针见血）的味道。501 宿舍

顿时陷入了长达十几秒的 silence（寂静），仿佛一阵 storm（暴风雨）即将来临。

“你以为我不想啊，我隐身还不是为了躲避父母，天天问那些无关紧要的，你吃了吗，干

嘛呢？你不觉得烦啊。”亦豪边说边做出一副叹息状。

“虽然说互联网让世界变得越来越小，但人与人之间的孤独感反而比 primitive（原始的） 

社会时期还来得强烈，现实孤独想找互联网 release （释放） 孤独，没想到得到的是更加孤独。”

肖潇带着一丝 melancholy（忧郁的）表情说道。 

“越孤独，越隐身，越无法自拔，真有举杯邀明月，对影成三人之感。”乔楚说什么话总

能带有文学的 breath（气息）。

“我以前可以在群里和我的朋友们开一晚上 meaningless（没意义的）jokes（玩笑），现

在我宁愿看个校内，看个电影，胜过 chinchin（寒暄）。”亦豪双手一摊，一副忧国忧民状。

“有人说，一个人的时候叫做孤独，想一个人的时候才叫寂寞，此刻，我真希望，谁能来

带走我的这份孤独。”乔楚的感慨真是 thought-provoking（发人深省的）啊。

“快来 Q 我吧！！！”孟强大叫道，这句话说出了 501 宿舍全体成员的心声。
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  From  肖潇

primitive [5prImItIv] adj. 原始的  n. 原始人

release [rI5lis] n. 解脱 v. 释放，让与，准

予发表，发射

attend to anything else 分身

chat [tFAt] v. 聊天，闲谈

personality [7p:sE5nAlItI] n. 个性

communication rage 交际狂躁症

Dickens [5dIkInz] 狄更斯（英国著名作家，

著有《雾都孤儿》、《大卫科波菲尔》等

作品）

It is the best of times. It is the worst of 

times. 这是最好的时代，也是最坏的时

代。（出自狄更斯的作品《双城记》）

 From  孟强

stealth [stelW] n. 隐身，秘密行动，鬼祟

black list 黑名单

spy [spaI] n. 特务  v. 侦探，找出

conceal [kEn5sil] v. 潜伏，隐藏

mysterious [mIs5tIErIEs] adj. 神秘的

loneliness [5lEJnlInIz] n. 孤单

卧谈小秘书

monitor [5m BnItE] n. 显示器，班长 v. 监

视，监听，监督

role [rEJl] n. 角色

supplement [5sQplImEnt] v. 补 充， 增 补；

n. 增刊；补充物

analyze [5AnElaIz] v. 分析，分解

posture [5p BstFE] n. 姿态

hermit [5hmIt] n. 隐士

lose the thread 没有头绪

dead on the target 一针见血

silence [5saIlEns] n. 沉默，寂静 v. 使沉

默，使安静

storm [stm] n. 风暴 v. 猛攻，捣毁，起

风暴

melancholy [5melEnkElI] n. 忧 郁 adj. 忧

沉的，使人悲伤的，愁思的

breath [breW] n. 气息，呼吸

thought-provoking [5WtprE7vEJkIN] 

adj. 发人深省的
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From  乔楚

unable to extricate oneself from one’s plight 无

法自拔

living in seclusion 归隐

拓展空间

网络英语词汇

poll [pEJl] n. 投票

quote [kwEJt] v. 引用

avatar [7AvE5tC:] n. 头像

signature [5sI^nItFE] n. 签名

moderator [5m BdEreItE] n. 斑竹（论坛里的

版主）

control panel 控制面板

smiley [5smaIlI] n. 表情

user eye-D 网友见面（网络中相识后在真实

生活中见面） To meet someone face-to-face 

for the first time after having established 

only a written or oral relationship.

Instant Messenger （IM）即时通讯（聊天）软件

blogsphere 博客圈

camgirl n. 视 频 女 孩 A girl or young woman 

who broadcasts live pictures of herself over the 

World Wide Web. Also: cam-girl， cam girl， 

Webcam girl.

spam [spAm] n. 垃圾邮件 

floating ad 漂浮广告

pop-up ad 登陆某网页自动弹出的广告，现在

又出现了一种新型的弹出广告，在进入网

页时不显示，当关闭该网页时才弹出广告，

这在英语中也有一个词叫 pop-under ad

From 钱亦豪

fatigue [fE5tig] n. 疲惫

meaningless [5minINlIs] n. 无意义的

joke [dVEJk] n. 笑话

chinchin v. / n. 寒暄， 客套
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感人的电影

今天熄灯之后，寝室里格外的安静，好像少了点儿什么。

“嘿，我说肖潇，你平时像个 loudspeaker（喇叭）似得，今天怎么不准点 broadcast 
（广播）了呀？”钱亦豪忽然意识到什么似地说道。

“哎……别 obstruct（妨碍）我思考。”肖潇若有所思地回答道。
“哟，怎么还装上深沉啦？”孟强也掺合道。
“我刚看完那部电影 The Pursuit of Happiness（《当幸福来敲门》），正感慨着呢。”

“喔，你说那个史密斯父子演的那个啊，我也看过，的确挺 moving（感人的）。”钱亦豪
也表示赞同。

“嗯，你说要从一个 penniless（身无分文的） investment broker（投资经济人）变成人
人羡慕的 millionaire（百万富翁），多不容易啊！”肖潇继续。

“真的啊？！我听着都觉得 inconceivable（不可思议的）。”孟强插嘴道。
“更感人的是他们在那么 bleak （凄惨的）的环境下仍能保持坚强的 belief（信念），并且

最终克服了 setback（挫折）与困难。哎……”肖潇感慨万千地说道。
“对啊对啊，最令我感动的就是他们父子 crouch（蜷缩）在火车站的厕所里，他不禁流

泪的那一幕，真是令人心酸。”钱亦豪说道。
“我在想，他那一定是对自己儿子感到 guilty （愧疚的），已近中年却依旧 accomplish 

nothing（一事无成）的 frustration （挫败感） 以及对幸福最 earnest（热忱的）渴望之泪。他
努力捂着儿子的耳朵不让他听到外面粗暴的拍打门的声音，虽然感觉很 powerless（无能为

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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力的），但那也是他唯一能保护儿子的方式。”肖潇分析道。

“听着挺有道理，你可真是无事不通啊。”亦豪佩服地说。
“呵呵，这种主题的电影总有许多 thought-provoking（发人深省的）地方，你们有时间

也该去看看，作为男人，什么是 responsibility（责任），什么是 persistence（坚持），在
电影中得到了很好的 annotation（诠释）。”肖潇对孟强说道。

“好的！改天我一定亲身体验一下，哈哈。”孟强不改一贯的嬉皮笑脸。

“看来我也得趁看书的空余时间看几部电影了，貌似也是一种 effective（有效的）学习途
径啊。”乔楚三句话离不开学习。

“是啊，对你来说还能练习练习口语，kill two birds with one stone（一石二鸟）。”肖
潇调侃他道。

“那当然是！你们倒是再介绍几部好看的电影给我呀。”乔楚嚷嚷道。

“我觉得那个讲 vampire（吸血鬼）的《暮光之城》不错。”钱亦豪兴冲冲地说道，“我那
时还 impetuously（一时冲动地）买了本 original edition（原版）呢，结果才翻了几页就被
我 leave in the air（搁置）了……”

“你哟，就爱看那些缠绵的爱情故事。”肖潇不屑地说。

“哪呀，爱情题材的也确实能 enrich（丰富）人的情感嘛，你看像我……”
“停！您老就别在那儿 show off （炫耀）你的感情史了。” 钱亦豪还没讲完孟强就

interrupt（打断）他说。
“哼，说正经的啊，我觉得乔楚你可以借我的原版书去看看，反正你学习也好，听说那原

版书可比电影的某些情节刻画得细致多了。”亦豪说道。

“嗯！ That’s music to my ears（正合我意），哈哈。”乔楚笑道。

卧谈小秘书

interrupt [7IntE5rQpt] v. 打断，妨碍 n. 中断

loudspeaker [5laJd5spikE] n. 喇叭  

broadcast [5brdkst] n. 播报，广播 adj.

广播的 v.  广播

moving [5muvIN] adj. 感人的

crouch [5kraJtF] v. 蜷缩

vampire [5vAmpaIE] n. 吸血鬼

From 钱亦豪
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  From  肖潇

obstruct [Eb5strQkt] v.  妨碍， 阻隔

The Pursuit of Happiness （电影名）当幸

福来敲门

penniless [5penIlIs] adj. 身无分文的

investment broker 投资经纪人

millionaire [7mIljE5neE] n. 百万富翁

bleak [blik] adj. 惨淡的，萧瑟的，严寒的，

阴郁的

belief [bI5lif] n. 信念

setback [5setbAk] n. 挫折

guilty [5^IltI] adj. 愧疚的

accomplish nothing 一事无成

frustrated [frQ5streItId,5frQ-] n. 挫败感

earnest [5nIst] adj. 热切的

powerless [5paJElIs] adj. 无力的

thought provoking 值得思考的

responsibility [rIs7p BnsE5bIlItI] n. 责任

persistence [pE5sIstEns,-5zIs-] n. 坚持

annotation [9AnEJ5teIFLn] n. 诠释

Kill two birds with one stone. （俚语，形容

一举两得的事情 ) 一石二鸟，一箭双雕

 From  孟强

inconceivable [7InkEn5sivEbl] adj. 不可思

议的

show off 炫耀

From  乔楚

That’s music to my ears.  （英语习语） 正合

我意

effective [I5fektIv] adj. 有效的

impetuously [Im5petFJEslI] adv. 冲动地

original edition 原版

leave in the air 搁置

enrich [In5rItF] v. 使丰富，使肥沃
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经典感人电影

Forrest Gump 《阿甘正传 》

阿甘的智商很低，但他的身上却具有这个社

会已经远离许久的诚实、守信、勇敢、真诚等美

德。影片的开始，我们或许会被阿甘的木讷逗乐，

在他面前，我们充满着优越感。但在影片结束时，

我们却不得不被他的真诚所感动，我们突然发现

阿甘的经历正是代表了我们每个人的纯真年代，

而我们的身上却已经负压着太多的偏见与虚荣。

Schindler’s List 《辛德勒的名单》

影片真实地再现了德国企业家奥斯卡 · 辛德

勒在第二次世界大战期间保护 1,200 名犹太人免

遭法西斯杀害的真实的感人的历史事件。深刻揭

露德国纳粹屠杀犹太人的恐怖罪行，于 1994 年

3 月 1 日在德国法兰克福首映，德国总统亲自出

席了影片的首映式。

The Shawshank Redemption 《肖申克的

救赎》

此片被誉为“影史上伟大的无冕之王。”影

片反映着现实的社会生活，用经典的对白和多种

修饰刻画出多个人物形象，用简单的方式组织故

事的主线并伴以多条辅线，以艺术的画面表达着

故事的主题，给我们深刻的教育和久久的思考。

Titanic 《泰坦尼克号》  

影史上最昂贵的电影，并且位居全球电影

票房排行榜榜首！它是世界电影史的一个神话！

影片更是一部展示当代电脑特效科技水平的杰

作。这部影片奇迹般地、空前地卖座使它成为好

莱坞 20 世纪末的象征。

Brave Heart 《勇敢的心》

这是一部悲壮的、融合血泪传奇的史诗

片。故事主人公威廉 · 华莱士，不但确有其

人，而且他的英勇事迹更使得他成为苏格兰

的民族英雄。

Life Is Beautiful 《美丽人生》

这是一部超越常规的黑色喜剧片。一部

医治战争创伤的最佳良药。拥有温暖的情

感，清新、感人，而又生机盎然。

Waterloo Bridge 《魂断蓝桥》

《魂断蓝桥》作为电影史上三大凄美不

朽的爱情影片之一，是一部荡气回肠的爱情

经典之作，内容虽有些传奇化，但文艺气息

浓厚，具有甚高的催泪效果。

Once Upon a Time in America 《美国往事》

影片包含了一个男人在这个世界上所能

遇到的一切。友情、爱情、责任和冲突。它

更像是一场让人不愿醒来的梦，当“面条”

躺在床上，在温暖的灯光和迷离的电话铃声

中回到那些逝去了的岁月，这场梦便开始了，

直到最后的“面条”终于露出笑容，我们才

回到自己的人生，去继续那些不尽的故事。
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谈谈娱乐圈

“我说，你把你那 ring tone （手机铃声）调成震动的行不行？我这刚要睡着。” 钱亦豪大

声地对孟强发泄 dissatisfaction（不满）。

“才几点你就睡觉？” 孟强一边飞快地发出一条 text message（短信），一边对钱亦豪说

道。

“怎么？明天陪女朋友逛街啊？”孟强表现出浓厚的 curiosit（好奇心）。

“不，我们去看电影，你们可知道，陪女生逛街简直是 physical（身体上的）和 spiritual （精

神上的）双重 torture（折磨）”.
“嗬，你们可真能赶 fashion（时髦），什么片子啊？” 孟强详细地 inquiry（询问）。

“《保持通话》，看过没？”亦豪问道。

“你这是什么 taste （品味） 啊？要看也得看Hollywood blockbuster （好莱坞大片）啊！”

肖潇有些 puzzled（疑惑的）。

“这你就不懂了吧，支持 home-made（国产的）电影啊！另外，据说这部影片是 a 
box-office success（票房大卖）。”亦豪说道。

“Leading roles （主演）都有谁啊？”孟强问。

“古天乐和大 S，呵呵。”

“一个 handsome（帅哥），一个 pretty（美女），又是这样的 combination（组合），没
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劲！”肖潇还是不感兴趣。

“我们看的是 plot（剧情）！”钱亦豪认真地 correct（纠正）他。

“大 S 还是很漂亮啊！”看的出来，孟强很喜欢大 S。

“Oh mine（天啊）!! 那也算漂亮啊？要这么说，全世界都是美女了！”肖潇很是不屑。

“那你说，你 adore（崇拜） 哪个 star（明星）啊 ?”孟强追问道。

“我可不看什么电影，听听音乐还差不多。最好是来点 jazz（爵士乐）和 disco（迪斯科）。”

“也是，或者听点 pop music（流行音乐）！”孟强和肖潇总是 reach an agreement
（达成一致）.“SHE，飞轮海，五月天，他们的歌都不错，还都是乐坛 rising stars（后起之秀）

呢。”一提起这些，孟强就开始 harp on（哼哼）。

亦豪善意地提醒孟强：“小强，你换个话题吧，你跟老乔说这些也没有用，他恐怕不知道

你说的这些人都是何许人也。对于他来说，简直 like water off a duck’s back （如同耳旁

风）。”

“我还是比较喜欢 black art（魔术），” 乔楚根本没理钱亦豪的冷嘲热讽。

“Pardon（什么）?”剩下的 3 个人一时还没有 react（反应）过来。

“Don’t make a fuss about it（别大惊小怪）!”乔楚不紧不慢地说道，“09 年有谁不

知道刘谦？年纪轻轻就获得了很多国际大奖。他的魔术真是 beyond comparison （无与伦

比）！”

“那倒是，现在人家也算是个 big shot（大人物）了，”对于刘谦，肖潇也还是比较

appreciate（欣赏）的。

“谁要是进了文艺圈，早晚能出名，你看刘谦，虽然说以前他也很有名，但是不也是通过

春晚 become famous overnight（一夜成名），”钱亦豪半天没说话，得出了这么一句结论。

“大部分都是 sensationalization（炒作）。而且也有很多人当你 take the gilt off the 
gingerbread（剥掉华丽的外表）的时候看到的只是失望。” 乔楚倒是表现得很平淡，“依我看来，

人还是应该有真才实学的。”

“You hit the nail right on the head.（你一语中的。）” 肖潇对乔楚的观点表示了

approval（赞成）。

孟强：“绕来绕去，还是谈到了学习了，呵呵，哥儿几个，以后你们就是我的榜样了！”
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dissatisfaction [5dIs7sAtIs5fAkFEn] n. 不满

text message 短信

curiosity [7kjJErI5 BsItI] n. 好奇心

inquiry [In5kwaIErI] n. 询问，调查

puzzled [`pQzld] adj.  迷惑的，困惑的

correct [kE5rekt] v. 纠正 adj. 正确的

reach an agreement 达成一致

harp on 哼哼

react [rI5Akt] v. 起反应，回应

appreciate [E5priFIeIt] v. 欣赏

approval [E5pruvEl] n. 赞成

卧谈小秘书

  From  肖潇

taste [teIst] n. 品味

Hollywood blockbuster 好莱坞大片

handsome [5hAnsEm] adj.  英俊的，帅气的 

pretty [5prItI] adj.  漂亮 的

combination [7k BmbI5neIFEn] n.  结合，组合

Oh mine 天啊！

jazz [dVAz] n. 爵士乐

disco [5dIskEJ] n. 迪斯科

pardon [5pBdn] n. 对不起，抱歉

big shot 热门人物

hit the nail right on the head 一语中的

From 钱亦豪

ring tone 手机铃音

appointment [E5pIntmEnt] n. 约会 

physical [5fIzIkEl] adj. 身体上的，物理的，

物质的 n. 体检

spiritual [5spIrItjJEl] adj. 精神上的 n. 圣歌

torture [5tC:tFE]  n. 折磨 v.  拷问，曲解

home-made adj. 国产的

a box-office  success 票房大卖

plot [pl Bt] n. 剧情，图，阴谋 v. 绘图，

密谋，计划

like water off a duck’s back 如同耳旁风

become famous overnight 一夜成名
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